Model: DE-L02 Dul™: pE-LO2 &8 S  DE-L02 Bug [ B : DE-L0O2 Model: DE-L02

ENGLISH Manual Ring Light sh=0 X SMHEA Y c atolE 37 - itk {EHHEE IRRAT thyy - SRE {EFREE B Bahasa Indonesia Manual Lampu Lingkaran
Name and function of each part 2t 220| B3 U J|s BEHNRIREER BRI RIBRINAE Nama dan Fungsi dari Setiap Bagian
Ring Light HRemote controller 2l 2tole W22 AT WEES — ,—Lampulingkaran  IRemote control
) 09| 2 x| = /
Smartphone Holder  Brightness Power ON/OFF switch spezgy VI ZEUE _ B8 e/2m 2ol ERFNERR  BEERRE s BEFHER A/ Dudukan Ponsel  [ombol pengaturan cahaya
adjustment button +: 87| (10EH4| 0|8 7ts) +: 8% (104& A1) (Eloﬁgk&) +: Memperterang Tombol ON/OFF
+ : Brighten (10 levels available) = —:iE8E —: Mempergelap

—: Darken

/,

— Mini tripod OjL| &2t RIR=RH%E - — Tripod mini
TERd
Color ch: butt _ My HA HE o Tombol pengatur warna
The smartphone holder can be Proe:; foizgaig:cgl\::n A D}%%\%olﬂif LIAIE 21 MAS HASIH S242. BREFNEERNBELEITHE gz&%@ﬁm—» - % BEFHIROILUSFHLERY Sekrup pada dudukan ponsel dapat Tekan untuk mengubah warna
unscrewed and removed. Daylight (when power is connected) — g & YSLIC LY H9E Al) — & HOIE ~ BURIIR T el dibuka untuk melepaskan dudukan Daylight (saat dinyalakan) — Warm white
Warm white — Cool white 2 30|E —» Cool white
ALS 2y YNfAIfE R ERAA*E Cara penggunaan

n Connect the ring light to the included mini tripod. n 2 2H0|EE SSE 0OIL| efZitHol HAZSILICE n BT ESE S BRI IR = 52 L n IR SR A AV IR =5 L o n Sambungkan lampu lingkaran pada tripod mini.

(Screw hole: compatible with 1/4" screws) (LIAF 72H: 1/4Q1K| LIAIQt S 2 (BLI:51/4%TRETHD) (BARFL - BR1/ABTIRAMER) (Lubang sekrup: untuk sekrup ukuran 1/4 inci)

@‘ Ensure that the ring light is securely attached to the stand. ‘ T @‘ 2| 20| E7t AT 0| EHEHS| SAIE %=X @msrgug.‘ T Q\ R R B 222 b @\ BARIBRB R E BTS2 | o @ Pastikan lampu lingkaran terpasang dengan ketat pada kakinya
[ Open the legs of the tripod and place it on a desk or a A 4zitiol Ci2lS o Aol otx3t Z40 S&LICL B $=m5ebR T, HiE B R R E (. B 5TR= e - SERIESETFRERMMTS o [E Buka kaki tripod dan letakkan pada meja atau permukaan lain

secure place. yang kokoh.

/‘\ | Ifyou are using while holding it, (-\ . £02 I ABOE 3R /-\ ?D%§¥$§1§Fﬁ B=HI% /‘\ . MRMRBEEAER=MR Jika produk digunakan dengan
%™ | foldupthe ripod fegs. "W e ceig dode. ey ) swrmex L™ 1 Gipegang keki tipod sebaiknya dilpat.

E Plug this product’s USB-A E 2 ME2| USB-A HYHE A ' E B RBIUSB-AtELIE N TIEES E A ERMUSB-AN EiEAACEAD :' ﬂ Colok konektor USB-A produk pada

connector into an AC adapter and AC adanter O'I‘“ EHol 107188 E‘.‘ﬂEOﬂ o F 23, BIEAKBIEE. QIREE[HN 3% ﬂﬂ%ﬁ?ﬁ?\%ﬁﬁﬁ% o (INRIE ACHESS adapter AC dan colok adapter pada

plug that into a household outlet. for charging ZEL|h (S B 220|8 AC O{EHE| RBEHEIE, AISUSBIEIENS 3\6%35 ERNRAHRNERRES - 5% N sambungan listrik di dinding. (Colok fffﬁ;sgm

(Plug the connector to the power - MQ"P‘ AR HUEHE ™Mo - TheEiEiEO.) EERIEATRERERE) © [ ] konektor pada pengecas jika Anda -

charger if you are using a portable porlgpgﬁlaerger X710 EQLIE} ) ENEE ﬁﬁb%)ﬁ FJ%K menggunakan pengecas portable) Pengecas Portable

o = N 5 Tekan tombol ON/OFF pada remote control untuk menyalakan lampu.

power charger.) ﬂ 2|@10] M3 ON/OFF ASIX|E 52 FHS HLICH ﬂ — . , ﬂ N ERTER K bol d | K Jakan |

ﬂ Press the power ON/OFF switch on the remote controller to turn on the light. = = +<= . BT BT ERRIRF R, TTHRIT. BRBANE - SAIRIE R ERVRIRBARE o

« LED= W Hg £ gisLICL

« LEDO]| ofofl HEEl= Holl= Ato|7t FdFLICH . Cahaya yang dipancarkan LED memiliki beberapa jenis yang berbeda.

» Lampu LED tidak dapat diganti. ‘

@

)

* LEDATE R BT FIRER B Z o

« LEDSEAES 4 o @
* LEDEHMIAFIRER AL -

+ The LED cannot be replaced. @
* There are variations in the light emitted by the LED.

- LED B REEIR, ‘ )

% + Menekan tombol berulang kali saat lampu sangat terang akan mengaktifkan fitur keamanan

% « Pressing the power switch repeatedly when the light is at its brightest will activate the % c ZHO| VTt HE 0 T A9 Kl% IEMOo2 =20 SH YX[o| 1T H3 % c ETHESNREZTRRAXZE, FRRERBRENTRRF, FJESEAT M % « MEAESHFERELHERFR > TRHTBEENETRE  AERCEEE dari arus yang berlebihan saat mengecas alat dan pengaturan produk akan berubah menjadi
overcurrent protection in the charging device and this product may reset to factory 7150| g4alzlof ME0| S @Y 5 Y22 HEHE = ASLICH MEEEIEE (BH5R) . BB HHERTE GREY) ° gengka“”‘a” pab‘”k fd‘a ka‘Z(DaV"‘ihtjngkaT %h . o
settings (ievel 5 Daylight) - #ig 257 A2 Al 2 0S8 480 01802 Fudh THIR. B8 BHIl= - FEMEFS AR T SR B4R b R LEDIRFATSOFET , 15 AR ERAER - RETRRE AR - - MRV SRR - + Pastikan lampu lingkaran pada tingkat 4 atau [ebih saat menggunakan pengecas portable
Pt s e s I T SRR TR TaEse R T B o bkt i e e s s
y ° < = . == Tl === =0 < = x - REE AT A SHE AR E —E5V/1.8AN i T Bl ° "
. Thcis device does not come with an AC charging adapter. Please purchase a separate 5V/1.8A lin ’IA,(A:CX ﬁﬁo-loj”t?; :: 2l o}ﬁ g C; o = x10101 et 21 S0l a2t 20 . ?;i;;ﬁﬂrgmﬁj};i? ﬁﬁfai&uﬁ;ﬁ %;fgﬁigﬂg;i;;;Ez//i;/\g?géf%?é@ii . g})"ﬁﬁ;ggi/::tﬁggggiﬁiﬁ?giijﬂ;fzéﬁgﬁ‘/ﬂﬁé%é?;;;;ﬂiﬁ%iﬁu . ﬁgagp\)/t/ewr 8AAC untrur mengecas ude:jk t:rmasuk saat membeli alat ini. Gunakan adapter pengecas
AC charging adapter for this product. - AZE =S =5 & T * WA= E Rl RIS A 2 EN=E RTEE =i 15 TR - .8A untuk mengecas produ
« The ring light may not light up as brightly as indicated depending on the connected AC 7?\ K| X\E‘Eg% =AU L\ Ch - =51 Eﬁ ;ﬂ% A BT SRR « Tingkat terang cahaya dari lampu lingkaran tergantung pada kapasitas adapter pengecas AC
charging adapter or the portable power charger. . L2 T 250 92 1 & 20|71 22T 200l #l HAIK ¢S 4 « UE— RIS T E A SN, AT MRS Al A A R B E R BT - ERfEREDRE BROEEIAET B BB ATAR TS « atau pengecas portable yang digunakan.
« The ring light may not light up as brightly as indicated when other devices are also connected. QBLICH . Lzmpu lingkaran dapat berkurang terangnya jika ada gawai lain yang tersambung pada
- s 2 VT B4R 2 s adapter yang sama
M How to adjust the position of the light W40l AX|E =Hol= Wy ill&uiﬂélﬁlﬁékl B9 E lllmﬁ.ﬁﬁﬁaqmg I Cara mengatur posisi cahaya
. : f =olE =4n uisto= H B LB T B E AT, T RERIB A P ST HEEE B - THINRARE o
n _|-oosen the joint screw Sl'gh“){ by turning n v I;V‘LE HAIASEOR HHt TR RS . O n Longgarkan sekrup sedikit dengan memutarnya
it half a round counter-clockwise. =0 o7t ELICL & TILRIRERAS o % BENRETAETER o setengah putaran berlawan arah jarum jam.
Over loosening it may disassemble HR &0t otH SEJt 2dig Jika terlalu lon krup ak:
the bolt. + UsLich AT A B (G I s 993 sekrup akan
T US B srmATRREESEmiE, B sEmann s R e o terbuka
H Adiust the ring light to your H 2 2lo|EE sist= YkI2 N : -
o, [R5 %, oo . S o =l y EESEER |y E o, Atur lampu lingkaran pada posisi yang
preferred position- @ fngers when tghening ne scrov. ‘ e @ Selsiang, OO =R ‘ i ®‘ LA LN SR A ‘ ED s stiemiaams  RBS @‘ BRGHE  WAR MRRATHE ‘ 2 Anda inginkan. @ Berhati-hati agar jari tidak terluka saat
. - h R =o|5t4
[EJ Tighten the joint screw by turning TSI W e om0 Seert E) 9 LIS Aoz = Foloteikl2, " EJ Kunci sekrup dengan nya MEEEELE SR
it clockwise. ZOIBLICL WAFEEREFHERHRER £ EREREMREnRRE L searah jarum jam.

BEERN—IRHFT , AR REEEEF o

HRXEN—A > BEREEHEZFH
e

HEHow to attach a smartphone to the holder !ﬁﬂlEE; EC0l RAfshs Yy _ M Cara melekatkan ponsel pada dudukan
Open one side of the holder and clip it 5 fg‘:‘fﬁﬁ G ADER BRI - @ . zéiﬁggiéz’;é}iggigfgi ' b 0 P — =~ Buka satu sisi dudukan dan jepitkan pada ponsel.
= . =) Y 5 7 o . = 4 > HER—IRSE
to your smartphone. 8 + BIORIE Q SEOEERSE > (5 agﬁ:;;u SRE - ()| * Tergantung pada alat yang dilekatkan, I
< BxtE| 7)7|0f Ciat BHo| YT} - IRAVLRTF, BEEE ISR REE AR N ; _ -

@ « Depending on the device it is attached @ EH—;"_ Stail ot 71717t H;‘RI P4 - BT RRERE N EER. B o s/ o sebagian dari dudukan dapat menutupi

to, part of the holder may cover the l L oS = LI} 0 & °Q3?/\°I7I « IEEFRR, ERRA S EREERE - B ESRE—EAEEN B LG o tombol dan /_\knda ndak_ilapatb i,

button and you may not be able to , ;}ESLI o =l . T v . R SRR SR E A g::}ng;;}su an gawai tersebut. Harap / )]

operate your device. Please be careful. =p °
« Place and use the product on a stable ° ﬂg?}éﬁé&l X0l =1 g2t * Letakkan produk pada permukaan yang
location. S0 . s NE kokoh.
« Ensure that this product is securely = Xﬂ%% §'§;°le Hojl BrEAl W IR THY f O AT LR B - * Pastikan produk menjepit gawai dengan
affixed to the device before use. 70100 & SAGHIAIL. @ AR AR N RE AT EERE W SR GRBIENAE kuat sebelum menggunakan.
- . S§=3 V ¥ P s
M You can adjust the light’s angle W XY 2= E ZTHe £ USLIC SERS AT SN / \ @‘ FERALEIE - ERANEER LS M Anda dapat mengatur sudut lampu
MR - B/ ©
@ The product may fall off depending on @ Z‘|7|33: :ggﬁélgﬂ [”__Ef Iﬂ%OL} 5 5 @ Produk dapat saja jatuh oleh karena gawai
the device or location where it is HHZE = Q202 FOIGIAI7| HEEILICE 15 30 yang dijepit atau permukaan dimana produk
attached, therefore please be careful. / / 15° 30° diletakkan. Harap berhati-hati. /
15° 30° 15° 30° 15° 30°
FE -
e . ) 0 *E
Specifications A LEDAT S Sl pr ;
B H70B640780 "R LED S 564
Number of LEDs 56 LED % 56 S AT0%640Im * FES Jumlah lampu LED 56
- . ; BGiaE iEI=PiN =P N=F 3 i e
Brightness Approx. 70 to 840 Im * Theoretical brightness ]| oF 700 Al 640lm * 0|2 440] 817 hl e [P Tingkat terang Kira-kira 70 hingga 640im * Berdasarkan percobaan
Color adjustment Cool white, warm white, daylight - o = . b= 2800KZE6700K -
My xd 2 SI0|E, & Slo|E, g2 & 2800KZ6700K Pengaturan warna Cool white, warm white, daylight
Color temperature 2800K to 6700K FRATR ®16cm i -
— MY T 2800K 0l A 6700K EER o16cm Suhu warna 2800K hingga 6700K
Ring size ®16.cm WRATA=MIZER (H=HIZRITFHY) — )
®6.3in 2l Afo|= ®16cm TXREXE) #9190 X 170 X 330553K BT =R R (=W Ukuran lingkaran »16cm
— - - — =m0 ¥ e
Ring light and Tripod sizes | (When the tripod is opened) 2 g1o|E U AfZHH 37| (MZHHE HE 1f) glggﬁjﬁi%a?g;* (BXEXE) ”]190 X170X330mm Ukuran lampu lingkaran dan tripod | (Saat tripod terbuka)
(WxDxH) ippmx- ;950 XGZO 123,0 mm (= x 20| x =0l) 9F 190 X 170 X 330mm N = 2]160?@1?%) (PxLxT) Kira-kira. 190 x 170 x 330 mm
(When te tipod s ot cpenca) g%'?g[ost %;ﬂ H gn7>2 BEFNERR (BE) 55 85K [BE] BALLEK [E8] BAL2805% mm (et mpod ek erbuke)
of mm o3 p = Hzs R 4280 ira-kira. X 43 %372 mm
Approx. 160 x 43 x 372 mm HRATRT (X RXE) 24160 19X 16655:K BEFHINERS [BEFE] #955%85mm [[EE] AZE12mm [E 8] 4 g
Approx. 6.3 x 1.7 x 14.6/in ANEEE 204 o{#H [Z] 9 55 ~ 85mm [FHI] & ZItH 12mm [2A1] £ITH 280g s — = = p — = EERYT (BXEXS) 49160 X 19 X 166mm Adapter dudukan ponsel [Lebar] Kira-kira 55 hingga 85 mm [Tebal] Kira-kira hingga 12 mm
Smartphone holder adapter [Wiqth] Approx. 55 to 85 mm [Thickness] Approx. up to 12 mm 2| 210|E AO|R o160 X 19 X 166mm EEEK HLEK (T ENEEER) REEE BLSAR (FOEEEE) [Berat] Kira-kira hingga 2809
m%?rljlt]AApproxéu;ttogio grrh_ ) A 008 (= x 20| x =0]) N 5V/1.4A i AR (R Gl Ukuran lampu lingkaran (P x LxT) |Kira-kira. 160 X 19 X 166 mm
i pprox. 2.2 to 3.3 in [Thickness] Approx. up to 0.5 in
[Weight] Approx. up to 0.6 Ib Aol Zol ok 1.5m (2127 M Ql) TERE/BE 5°C I 40°C/HAXERERIX 90% (RI B4 WA SV/L4A Panjang kabel Kira-kira 1.5 m (tidak termasuk remote control)
Ring light size (W x D x H) ﬁpprox. 23 630 x 013 x 23 656‘ mm ol2 5\v/14A R R “10°C = 60°C / ABXHREE A 90% (R F4588) RIERE/RE 5°C I 40°C/RERE A 90%RH (BREIH% ) o SV/14A
pprox. 6.3 x 0.7 x 6.5 in e oy
o= a0 RIERE/ RE JREEZ 90%RH (BRETHSH) a ian | 5 . o
Cable length Approx. 1.5 m (Excluding remote control) SH=2E/85 5°C ~ 40°C/211 90%RH (H= &101) uhu/l ! 5°C hingga 40°C/hingga 90%RH (tanpa kondensasi)
Approx. 4.9 ft (Excluding remote control) HESZ /& -10°C ~ 60°C/%| T 90%RH (22 g10l) Suhu/kelembaban penyimpanan  |-10°C hingga 60°C/hingga 90%RH (tanpa kondensasi)
Input 5V /1.4A
Operational temperature/ 5°C to 40°C / up to 90%RH (without condensation)
humidity 41°F to 104°F / up to 90%RH (without condensation)
Storage temperature/ -10°C to 60°C / up to 90%RH (without condensation)
humidity 14°F to 140°F / up to 90%RH (without condensation)




Safety Precautions

Be sure to observe the following precautions in
order to ensure safe use.

A\ WARNING

Ignoring these precautions may lead to
erroneous handling that may cause death or
serious injuries.

/\ CAUTION

Ignoring these precautions may lead to
erroneous handling that may cause serious
injuries or damages.

® Prohibited action

0 Mandatory action
(@) situation that needs attention

/\ WARNING

Stop using the product immediately in the following

cases and consult the store you purchased it from. A

fire or electric shock may result from continual usage.

* Smoke, abnormal odors or noises are coming from
the product.

« If the product is wet.

« When foreign materials or liquids enter the product.

* The cable or case has been damaged.

G

Do not touch the cable when your hands are wet.
Doing so can cause fire and electric shock.

Do not use or store in unstable places.

Firmly plug the USB cable all the way in before use. A

Do not forcibly pull or bend the cable, and do not
place any heavy objects on it. Always hold the
connector when plugging or unplugging the cable. It
can cause the external cord damage, disconnection,
and lead to a fire or electric shock.

Please do not look directly into the lighted LED light.
It may damage your eyes.

Please do not look directly into the LED light for a
long period of time.

Fire, electric shock or injuries may result.

Do not put this product in fire. This may cause explosion
or breakage.

VRV VLG

loose connection may result in fires and electric shocks.

Do not attempt to disassemble or modify the product.

/\ cAUTION

Before using this product, check that there is no dust
or liquid in the connectors.

Check for the presence of water, especially if the
waterproof main body is wet.

Charging when the connector is wet or has foreign
matter in it may cause fires, electric shocks, or
malfunctions.

When connecting this product to a charger, follow the
precautions for charging devices closely.

Do not use or store the product in locations such as the

following. Fire, electric shock or malfunctions may result.

* Places exposed to direct sunlight and locations with
high temperatures, such as near a space heater.

« Places with high humidity or close to water sources.

« Places with a lot of dust.

* Places with a lot of vibration.

Do not use this device with incompatible charging

devices. It will cause fire, melting, or malfunctions.

e

Do not use or store the product near places with dust
such as comforters. Doing so may cause a fire or
device failure.

Stop using this product immediately if you notice
damages such as cracks, deformation or deterioration.
Do not use alcohol or other chemicals on this product.

This product is not waterproof. Please do not use or
store it in a wet environment. Rain, water spray, juice,
coffee, steam, sweat and other liquids may cause a
breakdown.

If the product is not used for a long period of time,
disconnect it from the charger port. Doing so can
cause electric malfunctions.

Do not drop the product, subject it to strong shocks,
or place objects on it.

Please keep out of reach of children.

Operation cannot be guaranteed when used at the
same time as other USB devices.

Please note that we accept no responsibility
whatsoever for any damage to the device used with
this product, or any destruction or loss of data
incurred, resulting from your use of this product.

A slight temperature rise of the product during use
may occur and is normal.

If the product body becomes dirty, wipe it with a soft,
dry cloth. If the product is badly soiled, wipe it with a

cloth that has been soaked in water or diluted neutral

detergent and wring dried.

Limitation of Liability

© In no event will ELECOM Co., Ltd be liable for any lost
profits or special, consequential, indirect, punitive
damages arising out of the use of this products.

* ELECOM Co., Ltd will have no liability for any loss of data,
damages, or any other problems that may occur to any
devices connected to this product.
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Bahasa Indonesia (ID)

Pastikan Anda telah mengikuti petunjuk-petunjuk berikut
untuk menggunakan produk dengan benar dan aman.

A PERINGATAN

Pemakaian yang salah akibat tidak mengikuti
petunjuk-petunjuk dapat mengakibatkan
kecelakaan serius atau bahkan kematian.

A PERHATIAN

0 Sebelum menggunakan produk, pastikan tidak ada debu
atau cairan pada konektor.

Pastikan tidak ada air, khususnya jika bagian luar produk
basah.

Mengecas saat konektor basah atau benda asing ada di
dalamnya dapat mengakibatkan kebakaran, sengatan
listrik atau kerusakan.

Saat mencolok produk pada pengecas, harap ikuti
petunjuk pengecas dengan seksama.

Jangan menggunakan atau menyimpan produk di lokasi
seperti berikut ini. Hal ini dapat mengakibatkan
sengatan listrik, atau cedera.

(]

& PERHATIAN

Pemakaian yang salah akibat tidak mengikuti
petunjuk-petunjuk dapat mengakibatkan
kecelakaan serius atau bahkan kematian.

® Tindakan yang dilarang
0 Tindakan wajib
@ Situasi yang membutuhkan perhatian

/\ PERINGATAN

Hentikan penggunaan produk jika terjadi hal-hal berikut
dan silakan bertanya pada toko tempat Anda membeli
produk. Kebakaran atau sengatan listrik dapat terjadi jika
terus digunakan.

* Asap, bau menyengat atau suara berisik.

« Jika produk basah.

 Saat benda asing atau cairan masuk ke dalam produk.
* Kabel atau kemasan rusak.

N

Jangan sentuh kabel jika tangan Anda basah. Hal ini
dapat mengakibatkan kebakaran atau sengatan listrik.

Jangan gunakan atau simpan pada permukaan yang
tidak kokoh.

Pastikan kabel USB terpasang dengan kokoh sebelum
menggunakan produk. Sambungan yang longgar dapat
mengakibatkan kebakaran atau sengatan listrik.

Jangan menarik atau menekuk paksa kabel, atau jangan
meletakkan benda berat di atasnya. Konektor harus
dipegang setiap saat ketika memasang dan mencabut
kabel. Hal dapat mengakibatkan kerusakan pada kabel,
diskoneksi dan bahkan kebakaran atau sengatan listrik.

Jangan melihat langsung pada lampu LED saat menyala.
Mata Anda dapat mengalami kerusakan.

Jangan melihat langsung pada lampu LED untuk waktu
yang lama.

Jangan coba membongkar atau memodifikasi produk ini.
Hal ini dapat kibatkan kebakaran, listrik,
atau cedera.

Jangan gunakan produk dengan api. Hal ini dapat
mengakibatkan ledakan atau kerusakan.

OO OO0

* Tempat-tempat dengan cahaya langsung matahari
atau suhu tinggi, seperti dekat alat pemanas.

« Tempat-tempat dengan kelembaban tinggi atau dekat
dengan sumber air.

» Tempat berdebu.

« Tempat dengan getaran yang tinggi.

Jangan gunakan produk dengan pengecas yang tidak sesuai.

Hal ini dapat mengakibatkan kebakaran, meleleh atau kerusakan.,

Jangan menggunakan atau menyimpan produk di
tempat berdebu seperti comforter. Hal ini dapat
menyebabkan kebakaran atau kerusakan.

Segera hentikan penggunaan produk jika ada kerusakan
seperti retak atau perubahan bentuk.

Jangan gunakan alkohol atau zat kimia lain pada produk.

Produk ini tidak tahan air. Jangan menggunakan atau
menyimpan produk pada tempat basah. Air hujan,
percikan air, jus, kopi, uap air, keringat dan cairan lain
dapat mengakibatkan kerusakan.

Jika produk tidak digunakan untuk jangka waktu yang
panjang, cabut produk dari alat pengecas. Hal ini dapat
menyebabkan kerusakan listrik.

Jangan biarkan produk terjatuh, terguncang atau
meletakkan benda lain di atasnya.

Jauhkan dari jangkauan anak-anak.

Produk mungkin tidak beroperasi dengan semestinya
jika digunakan bersama dengan gawai USB lainnya.

Kami tidak bertanggung jawab atas segala kerusakan
pada gawai lain yang digunakan dengan produk ini, atau
kehilangan data yang diderita akibat penggunakan
produk ini.

Kenaikan kecil suhu produk saat digunakan dapat terjadi
dan adalah hal yang normal.

Jika badan produk kotor, bersihkan dengan kain yang
lembut dan kering. Jika produk kotor, bersihkan dengan
kain yang diberi sedikit air atau deterjen yang dicampur
air dan biarkan produk mengering.
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tasan Tanggu

® ELECOM Co,, Ltd. tidak akan bertanggung jawab atas setiap
kompensasi untuk kerusakan khusus, kerusakan konsekuinsal,
kerusakan tidak langsung, ganti rugi kerusakan, atau kerugian
yang timbul akibat dari penggunaan produk ini.

© ELECOM Co,, Ltd. tidak memberikan jaminan atas kehilangan
data, kesalahan, atau masalah lain yang mungkin terjadi pada
perangkat yang terhubung ke produk ini.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

In order to make improvements to this product, the design and specifications are subject to change without prior
notice.

FC

Responsible party (For FCC matters only)
Around The World Trading Inc.,

7636 Miramar Rd #1300, San Diego, CA 92126
elecomus.com

Trademark and name of the manufacturer:

ELECOM CO., LTD.

www.elecom.co.jp/global/

ELECOM Korea Co., Ltd.

Dome-Bldg 5F, 60, Nambusunhwan-ro 347-gil, Seocho-gu,
Seoul, 06730, South Korea

TEL : +82 (0) 2 - 1588 - 9514

FAX: +82 (0) 2 - 3472 - 5533

www.elecom.co.kr

ELECOM Sales Hong Kong Ltd.

2/F, Block A, 2-8 Watson Road, Causeway Bay, Hong Kong
TEL : +852 2806 - 3600

FAX: +852 2806 - 3300

email : info@elecom.asia

ELECOM (SHANGHAI) TRADING Co.,Ltd

Room 208-A21, 2nd floor, 1602 Zhongshanxi Road,
Xuhui District, Shanghai, China, 200235

TEL : +86 021-33680011

FAX : +86 755 83698064

ELECOM Singapore Pte. Ltd

Blk 10, Kaki Bukit Avenue 1,

#02-04 Kaki Bukit Industrial Estate, Singapore 417942
TEL : +65 6347 - 7747

FAX: +65 6753 - 1791

- ELECOM CO., LTD. owns the copyright of this manual.

- The images are for illustration purposes only and may differ from your actual product.

- Specifications and external appearance of the product may be changed without prior notice for the purpose of product
improvements.

- Unauthorised copying and/or reproducing of all or part of this manual is prohibited.

- When exporting this product, check the export regulations for the country of origin.

+ All products and company names on the product and the package are trademarks or registered trademarks of their respective
holders.

A customer who purchases outside Japan should contact the local retailer in the country of purchase for enquiries.

In “ELECOM CO., LTD. (Japan)”, no customer support is available for enquiries about purchases or usage in/from any countries
other than Japan. Also, no foreign language other than Japanese is available. Replacements will be made under stipulation of the
Elecom warranty, but are not available from outside of Japan.
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